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    Том 1 Глава 1

    Глава 1
— Итак, начиная с сегодняшнего дня, вы будете жить с этим ребенком.
Она была прекрасна, как кукла, несмотря на то, что ее тело было покрыто грязью, а волосы растрепаны.
— Ты тоже поздоровайся.
Когда директор детского приюта, крупный мужчина средних лет, заговорил, испуганная девочка вздрогнула, и, всхлипывая, громко сказала:
— П-привет… я Дана!
Закончив говорить, в отличие от других детей в детском доме, она подняла свою пухлую ручку, а потом помахала ладонью, похожей на кленовый листик.
Ситуация была такой же, как в моих воспоминаниях, без единой ошибки.
‘Я сплю? ’
Нет, это не сон.
С широко открытым ртом и лишь моргая глазами, я мысленно покачала головой.
Разве я весь день не боролась с чувством голода, из-за чего отчетливо ясно, что это не сон?
Застыв перед неоспоримой реальностью, что была у меня перед глазами, я подумала.
‘… Почему именно сегодня, из всех дней? ’
Подумать только, первый день моего возвращения к жизни после смерти в поместье герцогской семьи Элард, был днем, когда Диана, младшая дочь Герцога Элард, появилась в детском приюте Тессар.
Мне и так было трудно смириться с тем, что я вернулась в детство, но меня охватила настоящая паника, когда я увидела Диану прямо перед собой.
Я сильно зажмурила глаза, пытаясь осознать ситуацию.
— И-ик.
Услышав слабый всхлип, я резко открыла глаза и слегка опустила голову.
Мой взгляд тут же встретился с ясными голубыми глазами ребенка, державшего меня за рукав.
— Ах…
Я на мгновение растерялась, глядя в эти влажные, заплаканные глаза.
Сама того не осознавая, я обнаружила, что заворожённо смотрю в ее глаза.
Тогда, естественно, я вспомнила мужчину с ледяными голубыми глазами, точно такого же цвета, как у нее.
И в тот момент я так же вспомнила свою смерть.
***
Днем ранее, в главном штабе информационной гильдии, «Теренциум».
Задыхаясь, я бежала вверх по лестнице, прыгая сразу через несколько ступенек, а после с силой распахнула огромную дверь, которая была закрыта.
А затем я мгновенно остановилась и замерла.
‘Что, что происходит?!’
Все руководители гильдии, сидевшие за круглым столом, одновременно повернулись и уставились на меня так, будто это было спланированно.
Я наклонила голову, задумавшись, почему они устроили собрание, но тут меня осенило.
‘Ах, сегодня полнолуние. ’
Примерно в это время года руководители гильдии, включая Мастера, были чрезвычайно заняты и некоторое время отсутствовали.
Поскольку я не близка со своими коллегами, помимо руководителей, в этот период я чувствовала себя как на изолированном острове.
— Лия, разве ты не видела табличку на двери?
Мастер заговорил первым.
В отличие от пожилых руководителей, мужчина, сидевший во главе стола, выглядел всего на двадцать пять или двадцать шесть лет.
Но я не знаю его точного возраста.
Этот таинственный мужчина, глава информационной гильдии, которая собирает всевозможную информацию, хотя о нём самом не было известно абсолютно ничего, был моим боссом.
Мастер вздохнул и небрежно откинул назад свои черные волосы.
— Я говорил тебе проверять её в первую очередь, прежде чем войти в мою комнату.
— Извините, я забыла, потому что спешила.
Я неловко ответила, стараясь не смотреть в красные глаза Мастера, но он лишь усмехнулся и покачал головой.
Затем руководители резко начали говорить:
— Мастер, разве это повод для смеха? Вы всегда закрываете на это глаза, и потому привычка Лии не меняется.
— Да. А вешать табличку на дверь из-за Лии? Не лучше было бы научить её стучать?
— Стучала она или нет, разве можно врываться в комнату хозяина? На мгновение мне показалось, что это комната Лии.
— Верно. Мастер, вы слишком снисходительны, когда дело доходит до Лии.
Руководители отреагировали крайне злобно.
Они просто дразнили меня.
‘ «Снисходителен»? О чём вы говорите? Мастер полностью игнорирует меня! ’
Я начала ворчать себе под нос, когда…
— Все, замолчите.
Я широко открыла глаза, услышав внезапно серьезный тон Мастера.
Он встанет на мою сторону?
— Неужели Лия из тех детей, которые будут слушать вас только потому, что вы её учите?
— …
Какая же я дура, раз всё ещё чего-то ожидаю.
Все — от Мастера до высшего руководства — относились ко мне как к идиотке.
‘Они считают меня той десятилетней нищенкой, которая скиталась по улице? ’
Мое лицо помрачнело, ведь я гордилась тем, что являюсь самым способным агентом в этой гильдии.
Кроме того, я лучше всех умею скрывать свое присутствие, поэтому я не понимаю, зачем учить стучать меня при входе в комнату!
На самом деле, я сейчас очень спешу; если бы я действительно захотела, я бы не забыла постучать.
Другие разведывательные гильдии по-прежнему отчаянно пытаются меня завербовать…
Пока я дулась и хмурилась, Мастер подозвал меня жестом и спросил:
— Итак, в чем же дело?
Остальные руководители повернулись ко мне с видом «Хорошо, давайте послушаем».
Только тогда я вспомнил, зачем пришла в комнату Мастера.
— Миссия, миссия! Уже больше недели прошло, а я не получила ни одного задания.
— Неужели уже прошло столько времени?
Я почувствовала прилив гнева, глядя на томное лицо Мастера.
В то время, как кто-то отчаянно стремился стать признанным первоклассным агентом, а не просто формальным работником, он продолжает вести себя крайне безразлично.
— Мастер!
Я сердито крикнула, но Мастер лишь усмехнулся и легонько меня похлопал по надувшейся щеке.
Я как раз собиралась расстроиться, что со мной обращаются как с ребенком, когда он сказал:
— Хорошо. Я дам тебе задание, так что выполни его до моего возвращения. Ты справишься, правда?
— Действительно?
Я переспросила с восторгом, без тени гордости.
— В этот раз вы дадите мне настоящее задание, верно?
А не ту, где владелица пекарни Сьюзен попросила выяснить, платок какого цвета предпочитает дядя Ник из мясной лавки!
— Настоящая миссия…
Мастер посмотрел на меня со странным выражением лица, а затем медленно опустил руку и кивнул.
— Ух ты, Мастер, вы лучший! Самый красивый в мире!
Взволнованная, я быстро подняла большой палец вверх и похвалила Мастера, как меня учили руководители.
При этих словах Мастер разразился смехом, словно не веря своим ушам, а руководители тоже дернули уголками губ, пытаясь сдержать смех.
Я просто сделала так, как меня учили, но их реакция была странной.
Но мне кажется, что мгновение назад рука Мастера пыталась коснуться моей шеи… Мне это показалось?
Я недоуменно наклонила голову, а он произнес:
— Возвращайся. Я назначу тебе задание и скоро сообщу.
Услышав слова Мастера, я совершенно забыла о том, о чём только что думала, и радостно кивнула.
***
Не прошло и нескольких часов.
— …Где? В имении герцога Эларда?
Я моргнула и посмотрела на Джейда.
— Неужели Мастер действительно поручил мне проникнуть в дом герцога Эларда?
Джейд, продолжая перечислять меры предосторожности для сегодняшней миссии, пожал плечами, словно давая понять, что я не ослышалась.
— Верно. Ты ведь тоже некоторое время назад успешно выполнила задание, в рамках которого внедрилась в качестве горничной. Полагаю, поэтому тебя снова поручили это задание.
— Но это потому, что я была единственной женщиной среди первоклассных агентов!
Дом герцога Эларда был самым тщательно охраняемым среди всех дворянских семей Империи.
Учитывая, что это место так же труднодоступно, как и Императорский дворец, назначение мне миссии по проникновению также было знаком того, что Мастер меня признал.
Однако, вместо радости от того, что мне наконец-то доверили важное задание, меня больше удивило мягкое отношение Джейда, поскольку раньше он всегда был саркастичен и унижал меня.
Затем Джейд сказал нечто еще более шокирующее.
— На самом деле, среди нас нет ни одного человека, который бы не знал, что ты самая сильная.
— …Что?
— Мы все это знаем. Просто не признавали этого, потому что завидовали тому, что ты получаешь от Мастера особые привилегии.
У меня от слов Джейда отвисла челюсть.
Я была совершенно ошеломлена его похвалой.
Честно говоря, я была так счастлива, что мне захотелось танцевать.
Однако я притворилась спокойной и равнодушно ответила:
— Прекрати. Я же тебе говорила, что мне не оказывают особого внимания.
Обычно я бы резко ответила на этот раздражающий комментарий, но, возможно, из-за хорошего настроения мои слова прозвучали тихо.
Я пыталась сдержать улыбку, но чувствовала, что она вот-вот вырвется наружу.
Однако…
— Но разве ты не говорила, что знаешь кого-то из герцогской семьи Элард?
— …Что? К-когда я такое говорила?
— Ты не помнишь? Когда ты впервые напилась после совершеннолетия, ты рассказывала о том и о сём в детском доме, когда была маленькой.
Ужас.
Я говорила что-то подобное, когда была пьяна?
Я удивленно моргнула.
В том году, чтобы отметить мой восемнадцатый день рождения, руководство организовало встречу, чтобы немного сблизить меня и моих коллег.
Была очевидно, что все пришли неохотно из-за распоряжений руководства, из-за чего я чувствовала себя неловко и жутко смущенной. Чтобы компенсировать это, я мужественно выпила все стоявшие передо мной стаканы с алкоголем.
Я ничего не помню о том, что произошло после этого, поэтому позже слышала, что Мастер, который приехал поздно, разогнал всех и отвел меня обратно в мою комнату.
Мастер ясно сказал, что я просто мирно спала!
Моё лицо побледнело, потому что я не подозревала, что наговорила всякой ерунды о своём прошлом.
— А ч-что нельзя говорить, когда ты пьян? У меня никак не может быть никаких связей с таким знатным дворянином!
Я встала со своего места, повысив голос, как будто все сказанное было ложью.
Я ушла в такой спешке, поэтому не заметила этого…
Горькая улыбка на лице Джейда.
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— Итак, с сегодняшнего дня этот ребёнок будет жить с вами.
Несмотря на то, что она была покрыта грязью, а волосы растрёпаны, она всё равно выглядела как хорошенькая кукла.
— Хэй, поприветствуй их!
Когда директор, мужчина средних лет крупного телосложения, заговорил, ребёнок вздрогнул, испуганно пожал плечами и шмыгнул носом, а затем громко поздоровался.
— Ах, привет... я Диана!
После приветствия, в отличие от других детей в детской, ребёнок поднял свои пухлые ручки и замахал ими, как кленовыми листьями, колышущимися на ветру.
Это была та же самая ситуация, что и в моих воспоминаниях о прошлом, без единой ошибки.
Я что, сплю?
Нет, это не сон...
С широко открытым ртом и подёргивающимися глазами я встряхнула свои сбивающие с толку мысли.
Разве я не боролась с голодом весь день, отчаянно чувствуя, что это был не сон?
Я застыла в раздумье перед неоспоримой реальностью.
...Это было сегодня?
В первый день, когда я вернулась после своей смерти в Герцогстве Элрад, Диана, младшая дочь Герцога Элрада, поступила в приют Тессара.
Трудно даже смириться с тем фактом, что я вернулась в своё детство, но я совершенно встревожена, потому что Диана была прямо передо мной.
Когда я уже собиралась закрыть глаза и глубоко задуматься, чтобы как-то попытаться разобраться в этой ситуации, где-то раздался всхлип.
— Х-хнык... кх...
При звуке тихих рыданий мои глаза расширились, и я опустила взгляд, чтобы найти источник.
И тут же мои глаза встретились с ясными голубыми глазами ребёнка, вцепившегося в край своих рукавов.
— Ах...
Я на мгновение смутилась, когда увидела, что её глаза увлажнились от слёз.
Неосознанно я тупо уставилась в глаза ребёнка.
Затем, как будто естественно, мужчина с тем же цветом, что и её глаза... На ум пришёл человек с глазами холодными, как лёд.
И тот момент, когда я встретила свою смерть.
⚝
Накануне, в штаб-квартире Информационной Гильдии «Теренциум».
Сделав глубокий вдох, я поднялась на несколько ступенек и толкнула огромную закрытую дверь.
Затем мгновенно остановилась и замерла на месте.
Что... что?!
Руководители Гильдии, сидевшие за круглым столом, одновременно повернули головы, словно сплетённые вместе, как они и планировали, и уставились на меня.
С запозданием я кое-что поняла. Мне было интересно, почему все собрались здесь на встречу.
Это день, когда восходит полная луна.
В это время года руководители Гильдии, включая главу, были особенно заняты и отсутствовали некоторое время.
Поскольку я не близка со своими коллегами, за исключением руководителей, в этот момент я почувствовала себя изолированной на отдаленном острове.
Тогда глава спросил:
— Лия, разве ты не видела табличку перед дверью?
В отличие от старших руководителей, сидевших на верхних местах, он выглядел всего на двадцать шесть лет.
Но я точно не знаю, сколько ему лет.
Этот таинственный человек, глава Информационной Гильдии, которая собирает всевозможную информацию, никому не был известен, и он мой босс.
Глава вздохнул, взъерошив свои чёрные волосы.
— Я же говорил тебе сначала читать её, прежде чем входить в комнату.
— Извините, я забыла, потому что спешила.
Когда я ответила, неловко избегая красных глаз главы, смотрящих на меня, я улыбнулась и покачала головой.
Затем руководители вокруг него начали говорить:
— Глава, ты собираешься просто посмеяться над этим? Каждый раз это заходит так далеко, и ты всегда попадаешься на это, так что Лия не может избавиться от своей привычки.
— Да. Кроме того, невероятно, что ты даже зашёл так далеко, что повесил табличку перед дверью из-за Лии. Не лучше ли просто научить её стучать?
— Стучит или нет, кто в первую очередь открыл бы кабинет главы таким образом? На мгновение я почти подумал, что это комната Лии.
— Глава, ты слишком мягок, когда дело доходит до Лии.
Руководители озорно жаловались, но все они одновременно издевались надо мной.
Что значит «мягок»? Где именно? Глава игнорирует меня!
И тогда, когда я мысленно ворчала, глава сказал:
— Спокойствие.
Внезапно я была сбита с толку реакцией главы, как будто он что-то взвешивал.
Ты собираешься встать на мою сторону?
— Была ли Лия ребёнком, который слушал бы ваши наставления, такие как вежливость?
— ...
Я идиотка из-за того, что у меня были ожидания.
От главы до руководителей Гильдии в целом, они обращались со мной как с дурой.
Вы всё ещё думаете, что я 10-летняя бездельница, разгуливающая по улицам?
С тех пор на моё лицо, которое считалось самым компетентным человеком в этой Гильдии, смотрели неодобрительно.
Кроме того, одним из лучших моих навыков было «скрывать своё присутствие», поэтому я знала, как «стучать», входя в комнату!
На самом деле, это потому, что я спешила, но я бы не забыла сначала постучать, если бы приняла решение.
Другие Информационные Гильдии всё ещё стремятся найти меня...
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    Как только я стала сварливой и надулась, глава поманил меня, чтобы я подошла ближе.
— Так что же случилось?
Другие руководители также повернули головы, сказав:
— Хорошо, давайте послушаем, что она хочет сказать.
Только тогда я вспомнила о деле посещения комнаты главы.
— Ах... мои задания! Я имею в виду, что я не получала никаких заказов уже больше недели.
— И что с того?..
Когда я увидела, что глава говорит медленно, я без всякой причины разволновалась.
Кто-то очень хочет стать признанным всеми информатором, а не просто первоклассным информатором только по имени.
— Глава!
Я закричала, но он просто улыбнулся, поднял руку и легонько похлопал меня по надутой щеке.
Поскольку меня задела его привычка обращаться со мной как с ребёнком, глава добавил:
— Хорошо. Я дам тебе задание, так что выполни его до моего возвращения. Ты ведь можешь это сделать, да?
— Правда?
Я переспросила, размышляя над его ответом:
— Ты правда дашь мне настоящее задание?
Не такое задание, как выяснить, какого цвета носовой платок нравится Дяде Нику из мясной лавки, по заказу Сьюзан, владелицы пекарни!
— Да, настоящее задание...
Мастер посмотрел на меня странным взглядом, затем медленно опустил руку, кивнув.
— Вау, ты – лучший! Ты самый красивый в мире!
В волнении я подняла большой палец, восхваляя главу, как меня учили руководители.
Затем он разразился смехом, сочтя мои жесты нелепыми, а руководители сдержали смех вместе с подёргивающимися уголками рта.
Я усердно работала, как меня учили, но их реакция была очень странной.
Но почему мне показалось, что рука главы вот-вот дотянется до моей шеи... или я ошиблась?
Склонив голову набок, погружённый в свои мысли, он продолжил:
— Возвращайся. Я назначу тебе задание, и оно будет доставлено тебе в ближайшее время.
Услышав его слова, я совершенно забыла, о чём думала некоторое время назад, и радостно кивнула.
И это было менее чем за несколько часов...
— Куда? Герцог Элрад?
Моргая, глядя на Джейд, я снова попросила его подтвердить.
— Неужели глава доверил мне задачу проникнуть к Герцогу Элраду?
Как будто я не ошиблась, Джейд пожал плечами, говоря подробности о сегодняшнем задании.
— Да. Не так давно ты проделала хорошую работу по проникновению в качестве горничной. Так что я думаю, именно поэтому он доверил тебе это задание.
— Я была единственной женщиной, которая является первоклассным агентом, так что у меня не было выбора.
Герцог Элрад был самым бдительным местом среди всех аристократических семей Империи.
Поскольку это было место, труднодоступное для Императорской семьи, поручение мне задания по проникновению также означало, что глава заметил меня.
Однако, вместо радости от того, что я наконец-то взялась за важную задачу, я была больше сбита с толку послушным отношением Джейда, который каждый раз саркастически пренебрегал мной.
В это время Джейд сказал ещё кое-что:
— На самом деле, все мы знаем, что среди нас ты самая талантливая.
— ...Что?
— Правда. Я просто не хотел признаваться в этом, потому что завидую, что глава так благоволит к тебе.
При словах Джейда мой рот автоматически открылся. Комплимент, который он сделал, был поразительным.
Честно говоря, я была так счастлива, что мне даже захотелось станцевать прямо сейчас!
Но я ответила мягко, притворяясь спокойной:
— Это неправда, я не пользуюсь благосклонностью.
Если бы это было обычно, я бы резко опровергла его неприятные слова, но, может быть, потому, что я была в хорошем настроении, мои слова прозвучали мягко.
Как бы я ни старалась, я чувствовала, что ухмылка просачивается наружу.
И тогда...
— Кстати, разве ты не говорила, что знаешь кого-то из Герцогства Элрад?
— Что?.. Когда я это говорила?
— Разве ты не помнишь? В первый день, когда ты выпила алкоголь, когда достигла совершеннолетия, ты сказала что-то о приюте, когда была маленькой?
Угх... Я сказала это, потому что была пьяна?
Смущённая, я могла только растерянно моргать.
Под предлогом поздравления меня с восемнадцатилетием в этом году руководители однажды организовали встречу, чтобы сблизить меня с моими коллегами.
Все они были вынуждены подчиняться приказам руководителей, что привело к неловкому прецеденту.
Стараясь не обращать на это внимания и не испытывая страха, я в то время выпила несколько стаканов, стоявших передо мной.
После этого я ничего не могла вспомнить и только слышал, что глава, который пришёл поздно, убрал моё место и отвёл меня в общежитие.
Однако он сказал, что я спокойно спала!
Я не знала, что говорила о своём прошлом, поэтому мои щёки покраснели от стыда.
— Ч-что ты не можешь сказать, когда пьян? Я бы ни за что не стала иметь ничего общего с таким великим дворянином!
Я встала и повысила голос, притворяясь, что всё, что я сказала в то время, когда была пьяна, было не чем иным, как блефом.
Я не видела этого, потому что быстро ушла.
Что Джейд подозрительно улыбался...
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    Я сказала об этом Джейд, но на самом деле у меня были неразрывные отношения с Герцогом Элрадом.
Они были близки к плохим отношениям. Грубо говоря, ужасным.
Герцог Элрад, прозванный мечом Империи Ракстен, пользовался настолько дурной славой, что даже плачущий ребёнок перестал бы плакать, если бы увидел его.
Но я знаю, что это не просто слухи, он действительно страшный человек.
Даже по прошествии десяти лет я не могла забыть этот острый, как лезвие, взгляд и принятие решений без малейшего милосердия.
Напоминание о том времени не изменило того, что я должна была сделать сегодня.
— Узнать, кто будет в гостях у Герцога Элрада сегодня вечером, и о чём они собираются говорить с ним, да?
Глядя на огромное главное здание с голубой крышей и белыми наружными стенами, пристройки рядом с ним и высокую и прочную стену, окружающую его, я размышляла о своём сегодняшнем задании.
Я коротко вздохнула и несколько раз потянулась, так как мои руки потели, выдавая моё волнение.
Я нервничала, но мысль о том, что я наконец-то была признана моими коллегами, которые подорвали мои навыки, и главой, который каждый раз исключал меня из сложных заданий, подняла мне настроение.
Я хотела как-то доказать свою состоятельность, выполнив это задание на отлично.
Моё сердце будет разбито, если после этого меня не признают...
Я не хотела испытать, как меня вышвырнут, потому что я им больше не нужна.
Я повернула голову, чтобы взглянуть на охранников, заставляя себя игнорировать внезапно всплывшие желания глубоко в моём сердце.
Настоящие Рыцари Рексиона все где-то там. Что за догадка у этого человека...
Несмотря на то, что это была информация, которую я заранее знала через Джейд, моя голова склонилась в изумлении.
Количество рыцарей сопровождения и стражников, охранявших особняк, было меньше, чем обычно, но они не были обычными рыцарями, все они были серебряными волками, которыми гордился Герцог, Рыцарями Рексиона.
Но я всё ещё уверена.
Недолго думая, я подняла маску и закрыла лицо.
И, перемещая ману в своём теле, я отошла в темноту, скрывая своё присутствие, как будто растворяясь в воздухе.
Пройдя сквозь стены особняка Герцога в одно мгновение, как будто я телепортировалась, я проплыла через огромный сад-лабиринт и спряталась в главном здании особняка за статуей серебряного волка, символа семьи Герцогов, и большим фонтаном.
Заглянув внутрь через большое арочное окно, можно было увидеть, что особняк был тёмным, как будто его съела тьма.
Почему здесь так тихо?
По сравнению с тем, что было несколько месяцев назад, когда я пряталась в качестве горничной на вечеринке по случаю дня рождения Дианы, сокровища Герцога Элрада, было невообразимо тихо.
Если бы все сопровождающие не были из Рыцарей Рексиона, я бы подумала, что это ошибка.
В этот момент я увидела чёрный фургон без каких-либо рисунков, въезжающий со стороны задней двери.
Через некоторое время из кареты вышли два человека, оба в чёрных одеждах.
С высоты своего роста он казался мужчиной, но его лица не было видно из-за капюшона мантии.
Понаблюдав некоторое время, чтобы выяснить личность гостей, я глубоко вздохнула.
Конечно, я думала, что гостей будет встречать дворецкий!
Но именно Герцог Элрад открыл дверь особняка и вышел.
Но у меня не было много времени на раздумья.
Потому что таинственные гости, и Герцог Элрад, и дворецкий, и сопровождавшие их помощники быстро исчезли в особняке.
Я сразу же отследила их передвижения за пределами особняка.
Они незаметно быстро поднялись на третий этаж главного здания, где располагался кабинет Герцога.
Вы что, замышляете измену?
Это мысль, которая сразу же пришла мне в голову.
У меня также было предчувствие, что я вляпалась во что-то крупное.
Прибыв в кабинет Герцога, как и ожидалось, они сразу же задёрнули шторы и проверили безопасность, я осторожно приоткрыла окно и заглянула сквозь щели в шторах.
Вскоре один из гостей собрался снять капюшон с головы...
— Кто ты такой?
Я чувствовала тяжесть острого меча за своей спиной.
Несмотря на то, что у меня есть природный талант скрывать своё присутствие, я была очень чувствительна к присутствию других.
Но как получилось, что он подошёл так близко, а я этого не заметила?
— Если ты не раскроешь свою личность, я убью тебя.
Моё сердце учащённо забилось при звуке его низкого голоса.
С мыслью «Ни за что, я не могу» я поднялась на крышу, не оглядываясь, с решимостью, что меня никогда не поймают.
Вскоре после этого я услышала звук флейты позади себя, и в то же время почувствовала огромную энергию.
Чёрт возьми, он вызвал волков.
Рыцари Рексиона, которые были рыцарями, считавшимися одними из лучших в Империи, похоже, начали своё преследование.
И прежде чем рыцари смогли даже приблизиться, я была поймана человеком, который нашёл меня у Герцогского шпиля.
Я медленно опустилась на колени, почувствовав холод на своей шее.
Он стоял передо мной с мечом, направленным назад.
В этот момент лунный свет переместился, словно судьба решила пошутить надо мной.
— !..
Блестящие серебристые волосы и проглядывающие сквозь них голубые глаза.
Передо мной стоял человек, которого я никогда не хотела бы встретить в такой ситуации, в какой нахожусь сейчас.
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    Лусио Элрад, старший сын Герцога Элрада, мужчина с нереально красивой внешностью.
Почему этот человек здесь?!
Очевидно, Джейд сказал, что Лусио сегодня уехал в Герцогство, оставив резиденцию Герцога пустой.
Если бы я знала, что он здесь, я была бы гораздо более подготовлена к проникновению.
Поскольку Теренциум славится тем, что получает лишь точную информацию, получить ложную информацию невозможно...
В этот момент мой разум опустел от проносящихся мимо мыслей...
Джейд намеренно предоставил ложную информацию.
Шок и разочарование лишили моё тело сил.
Я знала, что Джейд ненавидит меня, но я не знала, что настолько сильно.
Прошло восемь лет с тех пор, как мы были коллегами...
У этого ублюдка нет чести!
Один за другим руководители, а затем и лицо главы пронеслись у меня в голове.
Даже в те времена, когда я изо всех сил старалась, чтобы меня заметили.
Это было тогда, когда я почувствовала, как тонкая нить чувства принадлежности разорвалась на части...
Лусио поднял свой меч и быстро взмахнул им.
Дул лёгкий ветерок, и маска, которая едва свисала с моего носа, была разрезана пополам, открывая моё лицо.
— ...ты.
Затем голубые глаза Лусио расширились, и он сразу же начал слегка дрожать, как будто его ударило ветром.
Я почувствовала сильное волнение в его глазах и была озадачена.
Ты как-то узнал меня?
Он никак не мог вспомнить, потому что у меня были обычные каштановые волосы и нормальные карие глаза.
Кроме того, я видела Лусио издалека, но он не видел меня так близко уже десять лет.
Для Лусио я была простой нищей, которой он на мгновение проявил сочувствие.
Так что он не мог меня узнать.
— Почему ты...
Его голос дрожал.
Я не могла скрыть своего волнения от смущения Лусио, видя его впервые за долгое время.
В глазах, смотревших прямо на меня, я чувствовала уверенность, что он знает меня.
Когда я поняла это, мне показалось, что я вот-вот разрыдаюсь.
Лусио был единственным, кто научил меня, что такое доброта, в мои самые скромные и незначительные дни.
И я не могла вынести, чтобы показать свою другую сторону такому человеку.
Я поспешно произнесла заклинание вызова, и вскоре в моей руке была горсть порошка.
Если я распылю на своего противника специальный порошок, разработанный Теренциумом, он на некоторое время закроет его зрение и все чувства, так что я смогу выбраться из этой ситуации...
Вшух!
В этот момент моё тело напряглось.
Когда я медленно опустила голову, то увидела меч, который вонзился в меня сзади.
Думая только о человеке передо мной, я забыла о Рыцарях Рексиона, преследующих меня.
Тем, кто привык считывать ману и чувствовать её, могло показаться, что я пыталась напасть на Лусио.
Много моих неправильных суждений, небрежности и сожалений пронеслось у меня в голове...
— Отлично.
Я прикрыла рот рукой. Кровь стекала между моими пальцами.
— Лия!..
Даже в тот момент, когда мои глаза затуманились, голос Лусио, зовущий меня, казался незнакомым.
Потому что я не могла себе представить, что моё имя сорвётся с его губ и будет произнесено им за всю мою жизнь.
Затем, вместе со слабым звуком, мощная волна маны, которую я никогда раньше не чувствовала, сотрясла всё моё тело.
И через некоторое время...
Когда я закрыла глаза, наблюдая, как весь мир мерцает в темноте, я вспомнила один факт.
Что я никогда не называла Лусио своего имени...
☪
Где это я?
Я чувствовала, как сильно колотится моё сердце.
К счастью, я не умерла.
Несмотря на то, что в будущем меня могли подвергнуть жёстким пыткам, я была довольна тем, что пока ещё жива.
Поскольку «выживание» было моим главным приоритетом, у меня нет ни семьи, ни чего-либо, что можно было бы потерять.
Но кроме этого, мои коллеги, к которым я относилась как к членам семьи...
Их предательство я всё ещё не могла принять.
Я хочу думать об этом как о высокомерном поведении Джейд, но на самом деле я ничего не знаю.
ㅡ Как ты думаешь, другие люди признают тебя только потому, что ты такая?
ㅡ Я никогда не смогу быть хорошим человеком для тебя. Так что не заблуждайся, что бы ни говорили другие.
ㅡ Помни, Лия. Никогда не доверяй мне.
Почему в этот момент я вспоминаю, что говорил глава?
Он был тем, кто спас меня, уличного нищего, умирающего под проливным дождём.
И он был тем, кто каждый раз доводил меня до предела своими резкими словами и невыносимыми тренировками.
Однако я никогда не воспринимала непосредственно то, что говорил мне глава.
Я думала, что всё это должно было сделать меня сильнее.
Но теперь я не знаю...
Я почувствовала, как слёзы текут из моих закрытых глаз, и была в растерянности относительно того, что делать дальше в будущем.
Но как, чёрт возьми, я выжила?
Я своими глазами видела, что меня проткнули насквозь.
Не так уж странно умереть мгновенно, но как бы мне ни везло, возможно ли было выжить?
Прежде всего, было странно, что нет и следа боли, которую я испытала, когда меня пронзили мечом.
Поспешно встав, чтобы разобраться в ситуации, я невольно нахмурилась, услышав скрип.
Потому что это был звук, который я ненавидела больше всего на свете.
Я ненавидела дешёвую кровать, которой пользовалась в приюте, когда была маленькой, поэтому первое, что я купила на свою зарплату, была мягкая кровать...
— Агх!
Запах гнили, порванных штор, клубящейся пыли и старых потрескавшихся стен.
Я прикрыла рот от удивления, увидев то же самое зрелище, которое я никогда не забывала ни на мгновение, и в изумлении посмотрела на свои руки.
— Стоп, что происходит?
Видеть маленькие сухие руки, с которых капал соус, было настолько абсурдно, что я потеряла дар речи.
Через некоторое время мой рот, который на какое-то время застыл от шока, открылся:
— Я вернулась?..
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    ☪
Эта ситуация передо мной казалась сном, нет, это было действительно похоже на сон, так что я была медлительна и глупа, подыгрывая всё это время, но только услышав крики директора, я поняла, что это реальность.
Но скользкая тёплая кровь, текущая между моими пальцами, всё ещё ярко ощущалась.
Сколько бы я ни думала об этом, я не могла понять, почему моя жизнь, которая должна была закончиться у Герцога Элрада, продолжилась таким образом.
Возможно, Бог сжалился надо мной за то, что я не была никем любима до конца, и дал мне шанс.
Даже несмотря на то, что я вернулась к своему беспомощному восьмилетнему «я»...
— Лия, что ты делаешь?
— Хах?
— Разве ты не собираешься есть свой хлеб?
Я была глубоко погружена в свои мысли и даже не съела хлеб, который держала в руках, поэтому Эмили, сидевшая рядом со мной, задала мне этот вопрос.
Голосом, по какой-то причине смешанным с нервозностью и предвкушением.
Видя, что Эмили не может оторвать глаз от хлеба, который я держала в руках, горькая улыбка появилась на моих губах.
— Эмили, ты хочешь съесть этот хлеб?
— Да? Ах, нет! Лие тоже нужно поесть!
— Я сегодня не сильно голодна. Так что ты можешь съесть его, Эмили.
— Да? Я правда могу его съесть?
Почувствовав облегчение от реакции Эмили, кто-то внезапно вмешался.
— Хэй! Если ты не собираешься его есть, отдай мне. Ты маленькая и слабая, так что можешь немного поесть, но мне придётся съесть больше.
Когда я повернула голову в ответ на эти нелепые слова, Томас, самый большой и старший в приюте, гордо стоял передо мной.
— Не смеши меня. Разве я тебе предлагала?
— Что?..
Томас, возможно, никогда не предполагал, что я так отвечу, так как обычно была напугана и тиха, поэтому его лицо покраснело под пристальным взглядом других детей, уставившихся на него, в то время как его рот был напряжён и он не мог ответить.
— Почему ты возражаешь? Если я захочу, то съем его! Ты хочешь получить?
Затем он приблизился ко мне, угрожающе двигая одной рукой.
Казалось, он собирается ударить меня прямо сейчас, но вместо этого я подняла подбородок.
Каким бы большим он ни был, он среди голодающих детей, которые выросли, не имея возможности есть столько, сколько хотели.
Я совсем не боялась этого десятилетнего ребёнка, он не взрослый мужчина.
В этот момент тёмноволосый мальчик в углу сказал:
— Не шуми.
Это был Джек, мальчик того же возраста, что и Томас.
— Ну чего он вмешивается?
Томас, который обычно сильно завидовал красивой внешности Джека, сразу же впился в него взглядом.
Обычно после этого начиналась драка.
Но в тот момент, когда он покачал головой, словно показав, что он всё запомнил...
— Не теряй бдительности! Я съем это!
Томас, который подошёл раньше, чем я успела опомниться, высунул язык, схватил мой хлеб и поспешно побежал прочь.
— Мелкий ублюдок!
Я закричала и попыталась последовать за ним, но Эмили быстро перехватила хлеб в его руках.
Когда я огляделась, все дети смотрели на нас, как будто было странно, что я столкнулась с Томасом.
Даже Джек...
Чувствуя себя очень смущённой их внезапными пристальными взглядами, я села, покашливая.
Не зная, что я пожалею, что не гонялась за Томасом весь день напролёт.
☪
Гр-р~
Сидя на корточках и протирая пол с волдырями на руках, я держалась за живот.
Угх! Я была так голодна.
— Я должна была последовать за этим ублюдком...
Сказав это, я услышала, как кто-то прищёлкнул языком.
— Тогда почему ты отдала свой хлеб задаром?
Это был Джек, он сидел на подоконнике и протирал окно.
— Что ты только что сказал?
Я была голодна, поэтому он решил меня позлить?
Когда я бросила швабру, которую держала в руках, и встала, глядя прямо на него, Джек сделал паузу и продолжил:
— Если бы ты не отдала хлеб, ничего этого бы не случилось.
— Значит, это моя вина?
— Да.
— Хах!
Строго говоря, в том, что сказал Джек, не было ничего плохого, но это только ещё больше разозлило меня.
Может быть неловко злиться на ребёнка, когда я знаю, что я старше, но я не могла вынести гнева, потому что мой разум был незрелым из-за моего молодого тела.
Кроме того, я хорошо знаю, каким взрослым станет Джек, когда вырастет, поэтому я подумала, что сейчас, возможно, единственный шанс выиграть у него бой должным образом.
Ты провоцируешь меня?
В тот момент, когда я серьёзно размышляла...
— Хах?
Я в изумлении посмотрела на свои руки.
Половинка чёрного хлеба с утреннего завтрака была вложена в мою руку, которая некоторое время назад держала швабру.
— Ха-а? Зачем ты мне даёшь его?..
— Если ты не хочешь его есть, выбрось.
— Н-нет!.. Я не буду его выбрасывать!
Зачем мне выбрасывать еду? Каким бы твёрдым ни был чёрный хлеб, как только он попадает в желудок, становится всё равно.
— Джек, ты тоже... Ты хороший парень, да?
Я уставилась на Джека, выкрикивая про себя непреложную истину: Тот, кто даёт еду, – хороший человек!
Затем Джек прищурился и сказал:
— Ты... Ты сегодня какая-то странная.
Я была поражена этими словами.
Хотя мы с Джеком были из одного приюта, мы не так уж много разговаривали друг с другом.
Но как он узнал, что я изменилась?
Я был так взволнован, что поспешно сменила тему.
— Но почему ты даёшь мне это?
В приюте только один приём пищи в день, так что я уверена, что ты приберёг его на потом, но я не знаю, зачем он дал мне этот хлеб.
— Урчание в твоём животе такое громкое, что я сейчас умру, так что, пожалуйста, помолчи.
— Упс!
На этот раз, когда я взглянула на Джека, чтобы сказать что-нибудь в качестве упрёка, я напряглась.
Через окно мужчина и девочка входили во двор детского дома, покрытый белым снегом.


    Том 1 Глава 3.2

    ☪
Итак...
Услышав представление директора и приветствие Дианы, я застыла на месте, шокированная.
...Как это может быть сегодня?
День, когда я вернулась после смерти у «Герцога Элрада», был днём, когда Диана, младшая Принцесса Элрада, поступила в приют Тесар.
Могу ли я просто списать это на совпадение?
Но когда я думаю об этом, мне приходит в голову, что первым поворотным моментом в моей жизни, возможно, была встреча с Дианой в приюте.
Если бы Диана не появилась здесь в прошлом, Герцог Элрад не уничтожил бы приют, и я бы не страдала как уличный попрошайка.
Итак, моё возвращение именно в этот момент, может ли это означать, что я должна начать новую жизнь с первого поворотного момента?
Глядя в голубые глаза ребёнка, держащегося за край моего рукава, я погрузилась в долгие размышления и снова взглянула на ребёнка с решением.
Теперь, когда я смотрю на это, она явно похожа на аристократку.
Я не замечала этого, когда была маленькой, но теперь я чувствую особенность этого ребёнка.
Помимо её красивой внешности, одежда Дианы была грязной, но она была сделана из материала, который нельзя было найти у детей-сирот, которые носили старую одежду, которую они получили от жителей деревни.
— Прости...
— ...Да?
— Сколько тебе лет?
— Мне три! Нет, мне четыре года!
Диана подняла три пухлых пальца и поспешно сменила их на четыре.
Прошло совсем немного времени после её дня рождения, так что её возраст был более-менее точен.
Это соответствовало моим воспоминаниям о прошлом.
Сейчас зима, а день рождения Дианы был осенью.
Как я и ожидала, я вернулась на десять лет назад.
Это была сбывшаяся мечта, что всего несколько месяцев назад я присутствовала на празднике по случаю четырнадцатилетия Дианы.
В это время Диана надула губы, сказав: — Хм-м, – как будто она не могла вынести жгучих взглядов вокруг неё.
Внезапно на ум пришло прошлое...
В моей прошлой жизни я была осторожна, чтобы не приближаться к Диане, как к любым другим детям.
Поскольку Диана была очень инфантильной и легко начинала плакать, все боялись, что директор будет ругать её, оставаясь с ней.
На самом деле, для четырёхлетнего ребёнка вполне естественно вести себя как ребёнок и плакать.
Даже так с ребёнком, которого в одночасье разлучили со своей любимой семьёй.
Во всяком случае, как ни странно, Диана продолжала пялиться на меня или вертелась вокруг меня достаточно долго, чтобы мы несколько раз встретились взглядами, когда я поворачивала голову, вопреки тому, как она казалась равнодушной к другим детям.
В то время меня это очень тяготило, поэтому я убегала и избегала Дианы.
— Но сейчас... Я не буду этого делать, Диана не будет мне надоедать.
Затем Диана угрюмо подняла руку и поклонилась. Думаю, она думала, что я отвергаю её, потому что я ничего не сказала.
Слёзы, которые навернулись на её большие круглые глаза, казалось, вот-вот упадут, так что моё сердце, когда я оглянулась на неё, внезапно упало.
— Нет! Я просто думаю вслух.
Однажды в прошлом я уже закрывала глаза на этого маленького ребёнка.
Каким бы страшным ни был директор, я не должна была этого делать.
Я быстро схватила Диану за руку.
Затем Диана быстро моргнула от удивления.
Угх. Ты такая милая!
Моё сердце забилось быстрее.
Я мягко улыбнулась, чтобы не напугать ребёнка, успокаивая её удивлённое сердце.
В отличие от Дианы, я не выглядела хорошенькой, хотя мне казалось, что было бы не очень полезно ослаблять её границы.
— Может, сначала пойдём помоемся?
Пока я ласково говорила, Диана, которая моргнула ещё несколько раз, ответила:
— Да!
На протяжении всего пути в общую ванную, от детей, смотревших на меня с неудовольствием, до Джека, который выглядел озадаченным, взгляды со всех сторон были очень острыми, но я не дрогнула.
Потому что это была чудесная возможность изменить трудное будущее, которое ожидало меня и детей из детского дома.
☪
— Ох! Нет!
Когда я поспешно закрыла кран, Диана наклонила голову и спросила:
— Разве у нас нет воды?
Хотя водоснабжение было подключено к детскому дому Тесар, он был расположен в горах, поэтому водоснабжение было затруднено.
Я умело зачерпнула ведро воды из большого таза, стоявшего в углу общей ванной комнаты, смочила водой тряпку, сделанную из разрезанной старой одежды, и выжала её.
Когда моя рука коснулась ледяной воды, я пришла в себя.
Внезапно вновь ощутив ужасную реальность, я быстро покачала головой от смешанных чувств.
Мне нужно подождать всего несколько дней.
В прошлом Герцог Элрад и его рыцари пришли примерно через неделю после того, как Диана попала в приют.
До тех пор, если я буду хорошо заботиться о Диане и найду доказательства коррупции директора, будущее детей в приюте определённо изменится.
Когда я сняла с неё грязную одежду и попыталась постирать её, Диана по-доброму высоко подняла руки:
— Ура-а!
— Молодец, – я погладила Диану по голове, которая была на пядь меньше моей, и начала протирать её лицо и руки влажной тряпкой.
Вскоре вода закончилась.
Я сделала паузу, вытирая её волосы влажной тряпкой с небольшим количеством воды.
Когда я вытерла её волосы, которые раньше выглядели как простые седые волосы, покрытые пылью и грязью, её серебристые волосы стали такими прозрачными, что у меня задрожали зрачки.
Когда я остановилась, Диана моргнула своими голубыми глазами.
Серебристые волосы и голубые глаза. Это была типичная отличительная черта семьи Элрад.
— Каждый день он смотрит на нас и говорит, что мы глупые, но директор хуже всех. Неважно, как я на это смотрю, она выглядит как дворянка. Это же так очевидно!
Пока я ворчала, надув губы, я вздрогнула и застыла на месте.
— Невозможно...
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